BucHOBKH Ta mepCcneKTUBU MOAAIBIINX J0CHiTKeHb. DOpMyBaHHS TpaMaTHYHOI KOMIIETEHIIIT
€ BOXKIIMBOIO CKJIAJIOBOIO Tpoliecy (hOpMyBaHHSI iHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX
mepeknanadiB. I'pamMaTHuHa KOMIETCHINST MOXE (OPMyBaTHCS IUIIXOM CBIiIOMOTO  3aCBOEHHS
3aKOHOMIpPHOCTEH 1 mpaBwi1 a00 y TOEJHAHHI 31 3MICTOBUMHM 1 CHTyaUillHUMH XapaKTePUCTHUKAMH
KOMYHIKaTHBHOI B3aeMoJIii. [lepcrieKTHBH MoJabMX JTOCHIKEHb MOKYTh OyTH TIOB’si3aHi 13 PO3POOKOI0
3aco0iB (hopMyBaHHS rpaMaTHYHOI KOMITETEHIIi MaiOyTHIX NIepeKIaiadiB Ta MepeBipKoro iX eheKTUBHOCTI.
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PO3BUTOK TA ®YHKIIOHYBAHHS KOMIT'IOTEPHUX HEOJIOT'I3MIB CYYACHOI
AHTJIMCBKOI MOBU

[Tpoanani3oBaHO TEOPETWYHI TOMISAM TPOBIAHUX JIHTBICTIB IIOMO MHTAaHHS PO3BUTKY Ta
(YHKLIOHYBaHHS KOMII IOTEPHUX HEOJIOT13MIB Cy4acHOi aHriiiicbkoi MoBH. [1oJlaHO OCHOBHI BH3HAYEHHS
TEpPMIiHY “HeoJoTi3M”. BUIIIEHO JIEKCUKO-CEMaHTHYHI TPy HEOJIOTi3MiB. JlOCIIi/PKEHO MeXaHi3M IMOSIBH
Ta (DyHKLIOHYBaHHS HEOJIOT13MIB y KOMIT I0TepHil cdepi Ta cBiTi IT. OkpecneHo B3a€MOJIiI0 HEOTIOT13MiB
13 3araJIbHOBKHUBAHOIO JIEKCHKOIO.
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KarwuoBi cioBa: HeonorisM, JEKCHKO-CEMaHTUYHI TPYIH, JEKCHYHI OJMHUIN, KOMIT FOTEPHUH TEpMiH,
cthepa IT .

ITpoananu3upoBaHbl TEOPETUUECKHUE B3IVIAAbl COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB O BOIIPOCE PAa3BUTHUS U
(YHKIIMOHUPOBAHHS KOMIIBIOTEPHBIX HEOJNIOTM3MOB COBPEMECHHOTO AHTIHMHCKOro si3bIka. [IpemnoskeHo
OCHOBHBIC JC(UHUNNK TEepMHHA “Heomorm3M”. OIpemeNeHo JIEKCHKO-CEMAHTUUECKHE TPYIIIHI
HEOJIOTH3MOB. MccrenoBaHO MeXaHU3M MOSIBICHUS U (DYHKIMOHHPOBAHUS HEOJIOTU3MOB B KOMITBIOTEPHOM
coepe u mupe UT. OuepueHo B3anMOJEHCTBHE HEOJIOTU3MOB € OOLICYOTPEOUTENbHON JIEKCUKOM.
KiaoueBble ci10Ba: HEOJIOrM3M, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE  IPYIIBI,  JIEKCUUECKHE  €AMHUIIBIL,
KOMIIBIOTEPHBII TepmuH, chepa NUT.

In the article the theoretical views of the leading linguists about the questions of the development
and functioning of computer neologisms in modern English were analyzed. The basic definitions of the
term ‘“neologism” were outlined. The lexico-semantic groups of neologisms were highlighted. The
mechanism of the neologisms appearance and functioning in the computer sphere and the world of IT was
researched. The interaction of computer neologisms with the common used lexics was determined.

With the development of the technical progress and the advent of the Internet a huge number of
new language units, namely neologisms appeared in English, especially in the sphere of IT. It was also
defined that the problem of the emergence, formation and functioning of neologisms in the computer
sphere remains ambiguous and demands being further researched. It was assumed that the computer
neologism is a word or a phrase that appeared in the vocabulary to denote a new concept in the computer
industry and it is percepted and understood by the speakers. The process of neologism formation and
functioning point the dynamism of the vocabulary and permeability of the boundaries between commonly
used words and terminology was analyzed.

Key words: neologism, lexico-semantic groups, lexical units, computer term, sphere of IT.

AKTyaJbHICTh. YTIPOBa/DKEHHSI KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH y cepr COILIaIbHOrO KUTTS CTAIO
pe3yabTaToM iH(GOpPMALiifHOT peBOJIONIi, sfKa 3yMOBWJIA HOBHUH eTall y pPO3BUTKY CYyCIHiJIbCTBA.
IapycTpianbHe CTONITTS mocTynwiocs iH(OpMaIifHOMy, sKe W BH3HauaTUMeE HaJalli TOJIOBHI BHJIU
JUSUTBHOCTI JIt0JIel y cdepi Oi3Hecy, OCBITH, a TAKOXK METO/IIB TOIIMPEHHS Ta aKyMYJIFOBaHHS 1H(pOpMAIlii.
EdextuBHe BUKOpUCTaHHS 1HGOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH — FOJIOBHUN KPUTEPiil OI[IHKK 1HHOBAI[IHHOCTI Ta
KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI B 3aCTOCYBaHHI CydaCHMX IPOEKTIB 1 METOAMK IisUIBHOCTI CYCILIbCTBA.
JluxoToMis MOBH, MOBJIEHHS HEOJIOTI3MIB XapaKTEpU3YEThCS THUM, L0 KOXKHE CIIOBO, IKE 3 SBHIIOCH y
MOBJICHHI, MO€ Ha0yTH CTaTyCy HEOJIOTi3MYy.

IMocTranoBka HaykoBoOi NMpo0JeMHu. 3 TEXHIYHUM TPOTPECOM Ta MOABOI [HTEpHETY Benmuye3Ha
KUTbKICTh HOBUX MOBHHUX OJIMHUIIb — HEOJIOTI3MIB — 3’SIBUJIACS B aHIITIHCHKii MOBi, ocoommBo B chepi IT.
I1e mpu3Beno 1o 30aradeHHst MOBHOI JISKCHKH Ta 3MiHH ii CMHCIIOBOI CTPYKTYpH.

AHaJIi3 0CTaHHIX HAYKOBUX JOCHizKeHb. baraTo MOCHiIHUIILKUX POOIT TAKKUX JIHTBICTIB, 5K A.
Mertkanbd, [. HanmmoBa, M. Koszak, 0. A. Yecnuii, JI. Kpicran Ta iHIIMX MPUCBSIYCHO BHBUYCHHIO
HeosoTi3MiB [5; 7; 9; 14]. Ognak npoOneMa BUHUKHEHHS, (JOPMYBaHHA Ta (YHKIIOHYBaHHS HEOJIOT13MiB
Y KOMIT I0TEpHIi cepi 3aTuIIaeThCsl HEOAHO3HAYHOIO 1 TOTpeOy€e MoJaIboro AociipkeHHs [19].

YpoaoBxK JNECSTUIIITh HEOJOTI3MH 3aJIMIIAIOTHCS OJHUM 13 TOJOBHHX 00 €KTIB JIOCHI/HKCHHS B
aHTJIACHKIA MOBI, OCKUIBKM MalOTh MOTY)XHE €BPUCTHYHE TOJIE Ul PI3HOACIIEKTHUX HAYKOBHX CTY/IIH:
I. B. Anapycsik BuBuae Heomorismu XX CT. SK CKJIaIOBY MOBHOI kapTwHHU cBiTy [19]; A. B. fHKoB
30CepeKy€e yBary Ha CyTHOCTI COLiaJIbHO-TIOMITUYHHUX HEOJOTUHUX SBUIL aHITIHCHKOT MOBH, 30KpeMa iX
CTPYKTYpH, ceMaHTHKHU Ta QyHKiioHyBaHHs [18]; T. M. Cakan po3risiiae icTOpHKO-OHOMACiOJIOTIYHUH Ta
KOTHITHBHUH acmnekTu npedikcaibHUX HeosorizMiB-anrminu3mis [15]; 3. M. Bynar 3ocepemxyeTbess Ha
MMUTAHHSIX CHHOHIMII HayKOBO-TEXHIYHHX TEPMiHIB-CIOBOCIIONYYEHb Y Tally3i 3aJi3HUYHOTO TPAHCIOPTY
[19]; P. K. MaxauamBini BUCBITIIIOE JTIHTBO(D1IOCODCHKI TapaMeTpyu iHHOBALIK aHTHCHKOT MOBH Y cdepi
HOBITHIX TexHouorii [13]. [IpoananizoBanuii TeOpeTUYHHUI MaTepial CBIIYUTH PO NOTPeOy y BUBUEHHI
KOMILJIEKCY TpoOJIeM, IO CTOCYIOTHCS HOMIHATHBHOTO IIOTEHIIaly HOBOTO CIIOBa, HOTO 3JaTHOCTI
(dikcyBaTH, HAaKONMYyBaTH U BIATBOPIOBATH Y CBIJOMOCTI JIIOJAMHM KOHKPETHHUH, OCMHUCIICHUH HEIO
¢parmenT peanpHoro cBity. Ilonmpu 3HauHI HampaioBaHHS y cdepi JAOCHIKEHHS HEOJOTI3MIB PI3HHUX
oOmacTeil CyCHiJIbCTBa, I103a YBarokw JIHIBICTIB JOCI 3ajMiieHa crenudiyHa CyTHICTh HOMIHAIIH
KOMIT'IOTEpHOI c(hepu — He MEHII Ba)KJIMBOTO MOBHOIO (heHOMEHA caMe 3 OIVIAAY Ha JIIHIBaJbHY NPUPOLY
3araJibHUX JICKCUYHUX 1HHOBAI[IN y Taty31 KoMl toTepHoi Heosorii [19].
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Joci He icHye MOBHOrO BHM3HAYECHHS TEpMiHY ‘‘Heosori3m”. BueHi TiJIbKM HAroJomyrTh Ha
HOBM3HY ciioBa. I. JlaHmioBa TpakTye Led TepMiH sK ... HOBE CJIOBO, MOBHY HOBH3HY, I'paMaTHUHY
ocobmmBicTh, MmO 3’sBisieThest B MoBi” [7].  Jlirict M. Kosak nonae, 10 HOBH3HA HEOJIOTI3MY
“po3ymieTbest opatopamu’ [7].

OjHaK y CydYacHIM JHTBICTHIN CHOCTEPITaEMO, 10 HAYKOBII JIMIIC €Mi30JUYHO 3aiMaIOThCS
JOCIIKEHHSIM (YHKIIOHAIBHOTO CTaTyCy KOMIT IOTEpPHHUX HEOJOTi3MiB y MOBi. [1001HO y cBOIX mpawsx
uiei mpodnemu Topkasucs 1. . Ulyp [17], FO. A. 3amnawmii [5], P. K. Maxavamsini [13], E. P. Bparina [4].

Omxe, Micast TOro, sk OyJI0 MPOaHATI30BaHO OCHOBHI TEHJICHILT TPAKTYBaHHS TEPMiHA “‘HEOJIOTi3M”,
MO)KHA TMIPUITYCTUTH, 110 KOMIT FOTEPHHH HEOJIOri3M — Iie cIoBO abo (pasa, IO 3 SIBUIACS B CIOBHHUKY IS
[I03HAUEHHs] HOBOT'O MOHATTS B KOMIT'FOTEPHIil IHAYCTPIi, 1 BOHO CHIPUIIMAEThCS 1 pO3yMIEThCSI MOBLISIMU [19].

3aBgaHHSIM CTATTi — BUHAYUTHU Ta JOCITIIMTH MEXaHI3M IOSIBU Ta (PYHKIIIOHYBaHHS HEOJIOTI3MiB
y KOMII'10TepHil Ta InTepHeT-cepax Ta IX B3aEMOJIIO 13 3arajJbHOBKUBAHOIO JIEKCHKOIO.

Bukiaa ocHoBHOro Marepiajgy il oOIpyHTYBaHHS OTPUMAHMX Ppe3y/IbTaTiB AOC/iIAKeHHS.
Hacminyroun inei A. Mertkanbha, MOXHA BHIUIMTH TU'SITh OCHOBHUX (DaKkTOpiB, $Ki JI03BOISIOTH
HEOJIOTI3My BXOJWTH B aKTHBHY JICKCHKY MOBH. A caMe: 4acTOTa BHKOPHCTAHHS; ‘HEHaB’S3JIMBICTL”;
IIMPOKE KOJIO CHUTYyallii Ta 3HA4YHA KUIBKICTh JIIOJIEH, SIKi BHKOPUCTOBYIOTH HOBI CIIOBA; 37aTHICTh
BUPOOJISITH HOBI CIIOBO(OPMH i CTBOPIOBATH HOBI 3HAUEHHS; TA “BUKOPHUCTAHHS MOHATTA [11, c. 63].

3ayBaxxumo, mo O. M. MopoXoBCbKHI 4iTKO PO3MEXKOBYE BC1 HEOIOTI3MHU HA JABA THIIH:
1) nmexcuuHi (HOBI CJIOBA, SIKi 03HAYAIOTh HOBI ITOHATTS YH HOBI 00’ €KTH);

2) cTiIicTUYHI (HOBI CJIOBA, SIKi O3HAYAIOTh YK€ ICHYIOYl OHATTS 4d 00’ exTH) [6, c.103].

Jlesiki BUEHI CTBEpIKYIOTh, 10 [UIsl HEOJIOTI3MIB ““UMHHHUK Yacy BUHMKHEHHS CJIOBA € BU3HAYAJILHUM Y
BcranoBieHHi Horo HoBu3HU™ (O. C. KyOpsikosa, E. B. PoseH); ocHOBHUM y BU3HaueHHI HEOJIOTI3MIB € HE HOTo
XPOHOJIOTTYHI MeXi, a (yHKIIOHaJIbHA JOIUIbHICTh HOBOi HoMmiHamil (A.B.KpaBuenko, A. A. Pamguenko);
CIIPYSTIOTH BXOJUKEHHIO CIIOBA B MOBY: (DYHKITIOHAJIBHA JOIUIBHICT, KPHTEPIH MPaBIIBHOCTI, BIUIMB 0araTbox
YMHHUKIB 1 yacToTHICTh BkuBaHHs cioBa (. 1. MicekeBuu, JI. K. T'enbiioBa); HeomorisM — 11e¢ CIIOBO, SIKE
3HAXO/IMTHCS Ha IOYaTKOBOMY IIEpioJii CBOTO iCTOpUYHOTO KHUTTS B MOBI (A. I. JIukos, 0. A. 3aruwuii).

VY mpausgx H. M. Bbynasinma, H. I'. Onexcenko, H. 1O. Tomypinze-Cym0aToBOi OCHOBHUMH
KpUTEpisIMA BU3HAYCHHS HEOJIOTI3MIB € iXHiii 3MicT 1 ¢popma. 3okpema, H. 3. KorenoBa HazuBae yoTupu
OCHOBHHX IapaMeTPH-KOHKPETH3aTOPH HEOJIOT13MiB:

1) yac (HeonOTi3MHU — HOBI CJI0BA OY/b-SIKOTO TIEPIOAY);

2) MOBHUH NpOCTip (cepu 1 xKaHPpU BAKUBAHHS HEOJIOT13MIB);
3) KOHKPETH3aIlisl TUX OJMHUIb, SIKi OLIHIOIOTHCS 3 MO3UIIii IXHROT HOBU3HU;
4) BCTAHOBJICHHSI CTPYKTYPHHX O3HaK HOBU3HM cJoBa. Ha3BaHi mapameTpu HEOJIOTiI3MIiB MOKHA

nepeaaté y GopMi TakuX 3anuTaHb: ae?, konu?, mo?, aki? [10]. He moxxHa He moroauTHcs 3 gymkoro H.
3. Korenooi mpo Te, 110 KOXKHE HOBE CIIOBO 3YMOBJICHE IOIEPEIHbOI0 MOBHOIO Tpajauli€lo, 1 M0 BCi
HOBOTBOPEHHS — II€ CJIOBA, BiZIOMi, “04iKyBaHi” y MOBHIH CHCTEMi SIK TIOTEHIIHHO MO>IHBI oxnHMII [10].
[ousaTTs hopmH 1 3MICTY, 5K JIekKaTh B OCHOBI BU3HAYECHHS HEOJIOTI3MiB, TaKi:
1) HOBI ciioBa 3a (OpMOIO (pempe3eHTamis) HeoJOoTi3MiB y iXHiif (oHeTHuHI Ta MopQeMHiH
CTPYKTYpi MOXIAHUX CIiB 10yAOBI CKJIaJHHX CIIB 1 CIOBOCHONTYYEHb;
2) 3MiCT — Lle CEMaHTUYHUI PO3BUTOK HEOJIOTI3MIB UM 3arajbHOBXKHMBAaHHUX CJIB, KU HPOSBIAETHCSA B
3HaueHHl MopdeM 1 ixXHIX KOMOIHAIIH, a TAaKOX HEOJIOTI3MIB SIK CKJIAQJHUX CIIB, CJIOBOCIIOJIYYCHb,
KOMIUIEKCHHUX CTIMKMX KOMOIHAIi# (ITO€IHaHb) CIIiB; HEOJIOTI3MH — HOBI CJIOBA 32 ()OPMOIO:
a) BUXiTHY (OpMy MaroTh ciioBa 0e3 3MiHM MarepianbHOi ocHOBH (Mopdemu); 0) 4acTKOBO HOBY (hopmy
MaloTh CJI0Ba, B SIKUX TPAAMLINAHI Y MOBI MOp(hEMH MOEAHYIOTHCS 3 HOBOYTBOPEHUMH a00 3alI03UYEHUMU;
B) TIOBHICTIO HOBY ()OpMY MArOTh CJIOBa, SKi CKIJIQJAIOTHCS JIMIIE 13 CIIOYATKy YTBOPEHUX MaTepiajbHUX
3HAYYIIUX OJUHUIE (MOpQeM) a0 HOBUX MOEAHAHB ICHYIOUNX MOp(heM;
3) HeoJsoTi3MH: a) BUXIIHUU 3MICT MOXKe OYTH B CIIB, SIKi MalOTh 4aCTKOBO HOBY (opMy abO MOBHICTIO
HOBY (GopMy; 0) HOBUI 3MicT MOXKe OyTH B CIIOBaxX CTapux 3a (opMoro abo MOBHICTIO HOBUX 32 (POPMOIO.
[Ipouiec yTBOpeHHS HEOJIOTi3MiB, IPUUUHU Ta MEPEAYMOBH IXHHOIO BUHMKHEHHS Ta NMPUHHATTS B
MOBHO-MOBIICHHEBY CHCTEMY I HeJIOCTaTHLO JociimkeHi. O. M. MopoXOBChKHi yBaXae, 0 BAHUKHEHHSI
JISKCUYHOTO HEOJIOTI3MYy TMOB’si3aHe 3 MoTpedamu HOMiHalil Ta KomyHikamii. [losiBa cruimicTHIHUX
HEOJIOT13MIB JJIsl HAaliMEHYBaHHS BXKE BIZJOMHUX JIEHOTATIB 3yMOBJIEHA TIOTPeOaMn KOMYHIKaIlil, parHeHHSIM
MOBIIIB JI0 PEAIbHOTO YU 0a)KaHOTO MiJCHICHHS BHPA3HOCTI (EKCIPECHBHOCTI) MOBJIEHHA [6]. OqHaK, sK
BBaxae H. 3. KorenoBa, aHaiiz HOBHX CIIiB BiINPa€e BaXKJIMBY POJIb Y CYCIUIBHO-ICTOPUIHOMY, KyJIBTYPHO-
Mi3HABAILHOMY Ta JIIHTBICTUYHOMY acriekrax [10].
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3riiHO 3 BU3HAUCHHSAM, NIOJAHUM Y TIIyMadyHOMY CJIOBHHKY, IOHSTTS “HEOJIOTI3M” O3Ha4a€ HOBE
CJIOBO, BUPQKEHHS, 1 HOBE 3Ha4YeHHs cTaporo ciosa. [12, c. 400]. I3 uporo morisy BHILIMBAE, 110 IO
KOMIT FOTEPHHIX HEOJIOTi3MIB MOYKHA BiTHOCHTH ¥ Ti CJIOBa, [0 HA0yBarOTh HOBOTO 3HAYCHHS 1 TIOB’sI3aHi 3
KOMIT IOTEpHOIO Cheporo BIKUBaHHsI, 30epiralouu BUXigHy Gopmy.

IcHye nBa BHIM HEOJIOTI3MIB: a) JIGKCHYHI HEOJIOTI3MH, SKi € aOCONOTHO HOBUMH CIIOBAMH SIK Y
3HAYeHHI, TaK 1 B HaMCaHHi; 0) CEeMaHTHYHI1 HEOJIOTI3MHU — Ti, IO MAIOTh HOBI 3HAYECHHS BXKE ICHYIOUMX
ciiB [14, c. 228].

[Ticost moCiKEHHST KOMIT IOTEPHUX HEOJIOTI3MIB MU BUIUTHJIH 1X KiJbKa JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYIL:
— JIEKCHYHI OJUHUII, SKi IPEICTABISIOTh THUIIN Ta KOMIIOHEHTH CTPYKTYPH KOMIT IoTepa (HarpHKiaz port,
system unit, hardware, disk controller Tomro);
— JIEKCUYHI OJMHHII, IO IMO3HAYAIOTh IMpOrpaMHe 3a0e3nedeHHs: KOMM'toTepa (Hampukiaja antivirus,
software, Microsoft Excel Toio);

— JIGKCHYHI OJWHHMII, IO MMO3HAYAIOTh [ii, MOB’A3aHi 3 POOOTOI 32 KOMIT IOTepOM (HarpHKIIaa
programming, handshaking, disabled, delete, hung, grovel Tomo);

— JICKCWYHI OJWHUII, sKi MOB's3aHi 3 [aTepHeToM (Hampumkmax Internet, dot com, spam, search
TOIIIO).
IMposinni Haykosmi I. M. [suenko Ta JI. I llleTnHin BBaXkaroTh, M0 MEPEXiT HOBOTO CIIOBA B KaTEropito
CaMOCTIWHOT JIEKCUYHOI OJIMHUII BiJOYBa€ThCcs uepe3 OJHE 3 OJHOMMEHHUX 3HadeHb. Hampukinan,
“cookie” (n.) — “home cookie” — “a small piece of data automatically created by the server on the user’s
machine [8, c. 137].

Jlesiki HEOIJIOTI3MH YTBOPIOIOTHCS 3aBISKK MeTadopu3allii, Hanpukiaa “mouse” (n.) —“‘computer
mouse” (3HaueHHs, MepeJane MoaiOHICTI0); “to mousetrap” — to put the mousetrap — “to program the
website in such a way that the visitor cannot easily get out of it”, Hanpukian, “if your browser is behaving
strangely, you are “mousetrapped”.

BaxxmBumu pkeperaMy NOMOBHEHHS CIOBHHKA HEOJOTi3MaMu B cdepi IHTepHeT-koMyHikamii €
comianbHi Mepexi (Facebook) ta mikpoOmoru (Twitter). 3aBusiku imM 3°SIBUIIMCSI TaKi HEOJIOTI3MH, SIK “‘tO
connect”; 11e 03HAYaE, 10 KOPUCTYBAYi, AKi MiIHCAIUCS Ha OHOBIICHHS IEPCOHAILHIX CTOPIHOK BiTOMHUX
mojer, OaxaroTh OTPUMYBaTH HOBHMHH BiJl Kymupa: “‘connect your any account with Facebook to start
sharing with your Facebook friends!” [1]. “To follow” BxuBaeTbcs y Twitter i3 HogiOHIM 3HAYCHHSM 10
nieciioBa “connect”. B HeWTpalbHOMY KOHTEKCTI jiecioBo o3Hauae “to follow/follow someone™: “well
known investor Marc Andreessen has produced a list of his favorite people to follow on Twitter” [2].

Imennuk “friend” y comiabHUX Mepexkax Mae CMHCIOBHIA 3cyB. B [HTepHET-CcepeoBuII Jpyrom
MOJKE CTAaTH HE JIMIIC JIFOJWHA, SIKYy BH 3HA€TE, alie 1 KOPUCTYBad, 3 SIKUM BU CIUIKYETECS JIAIIC B IIiH
Mmepexi [1]: “when you find and follow friends on Twitter, you will have the ability to view their status
updates” [2]. “To share” BHKOpPHCTOBY€ThCS B comianbHIi Mepexi Facebook, mo o3Hayae He TUIBKH
MOJIUTMTHCS YUMOCh, a ¥ mommputi HOBUHK[1]: “before you can start sharing photos and videos from
Instagram to Facebook, you need to link your Instagram account to Facebook one” [3]. “Tweet” (n.,v.)
HaOyBae HOBOTO 3HaUeHHs y Twitter.

BoHO BHKOPUCTOBY€TBCS AJIsl TIO3HAUYEHHS (PaKTHYHOTO MPOLECY CINKyBaHHS uepe3 Twitter sk
KaHay Juig riepenadi iHpopmarii [1]: “T posted a new tweet to Twitter about what I had for breakfast.
Here are some ideas of funny things to tweet when you’re out of ideas” [3].

BukoprcTaHHs KOMIT IOTEPHUX TEPMIHIB y MOBCSIKACHHOMY CIIIKYBaHHI CTalIO0 MOJHUM 1 ITOKa3ye
TOT0, XTO TX BUKOPUCTOBYE, SIK OCBIYEHOT0, JIOTSITHOTO Ta PO3YMHOI0 CIiBpo3MoBHUKA. Hampuknaz, “she
is multitasking” o3nauae “she deals with two thing at a time”; “let’s go offline” o3nauae “let’s talk
privately”; “he is living in hypertext” o3nauae “he has something to hide”. “Eyou later” xaxyTb koiu
npoatoTbes. L dpasa cknanaerbes 3 enementa “E” Bix “electronic” (4K B eJIEKTPOHHIN MOIITi) 3aMiCTh
TpaauuiiHoi “see you later” sk rpa ciis [14, c. 19].

BucHOBKHY i nepcneKTHBU MOAAIBIINX J0CHIKeHb. Y KOMITIOTEpHIH cdepi HEOIO0Ti3MHU 4acTo
BUKOPHCTOBYIOTBCSI 32 PaXyHOK PO3IIUPCHHS 3HAYCHHS BXKE ICHYIOUHX CIIB, HIK 3aBISKA BUHUKHCHHS
a0CONIIOTHO HOBHX CIIB. Y BHIIQJIKy KOMII' IOTEPHHX HEOJIOTi3MIB MH YaCTO CIIOCTEpPIraEMo IpoIec
TepMiHONOTil — Mepexijfi cJoBa BijJ 3arajlbHOBXHBAHOI JIGKCMKH JO TEPMIHOJIOTIi Ta Tpoliec
JIETePMIHOJIOTI3aMlil — KOJIM CJIOBO ITOBEPTAETHCS O 3araJbHOBKMBAHOI MOBHM 3 HOBHM 3HAUYCHHSM.
[Ipouiecu ¢opmyBanHs Ta (YHKI[IOHYBaHHS HEOJIOT3MY BKa3ylOTh Ha JUHAMIUHICTH JIGKCUKH Ta
IIPOHUKHICTh MEX MK 3araJlbHOBXHBAHUMH CJIOBAMU Ta TEPMIHOJIOTI€I0, 1O 1 MOXKe OyTH HOJAIbILUMU
PO3BiIKaMH y IbOMY HalpPsSMKY JIHIBICTUYHOTO JOCIIiPKEHHS.
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